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See the notice on TED website

574763-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Usługi w zakresie napraw i konserwacji instalacji budynkowych – „Абонаментна 
поддръжка и осигуряване на резервни части и консумативи за климатици и климатични 
инсталации за ТП на НОИ“
OJ S 159/2026 19/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛНИЯ ОСИГУРИТЕЛЕН 
ИНСТИТУТ - ГР.ШУМЕН
E-mail: Yuriy.Yordanov@nssi.bg
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Абонаментна поддръжка и осигуряване на резервни части и консумативи за 
климатици и климатични инсталации за ТП на НОИ“
Opis: Предмет на настоящата обществена поръчка е „Абонаментна поддръжка и 
осигуряване на резервни части и консумативи за климатици и климатични инсталации за 
ТП на НОИ“. Абонаментната поддръжка на климатици и климатични инсталации е 
съвкупност от дейности осигуряващи безопасната и нормална експлоатация на всички 
климатици и климатични инсталации в ТП на НОИ - Шумен. Климатиците и 
климатичните инсталации в ТП на НОИ - Шумен, дейностите по абонаментната 
поддръжка са подробно описани в техническите спецификации от документацията за 
участие. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП комисията ще разгледа постъпилите 
оферти по т. нар. „обърнат ред“, регламентиран в чл. 61 от ППЗОП.​​​​​​​
Identyfikator procedury: 36e19a69-7949-41c7-91cd-b08e7199f009
Wewnętrzny identyfikator: 602756
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Прогнозната стойност на обществената поръчка е 8528.10 
(осем хиляди петстотин двадесет и осем евро и 10 евроцента) евро без включен ДДС, от 
която за абонаментна поддръжка на климатици и климатични инсталации до 6120.00 
(шест хиляди сто и двадесет евро и 00 евроцента) евро без включен ДДС, а разликата 
до 8528.10 (осем хиляди петстотин двадесет и осем евро и 10 евроцента) евро без 
включен ДДС от 2408.10 (две хиляди четиристотин и осем евро и 10 евроцента) евро 
без включен ДДС - за заплащане на доставените и вложени резервни части, и 
консумативи.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50700000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji instalacji 
budynkowych

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/574763-2026
mailto:Yuriy.Yordanov@nssi.bg
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2.1.2.
 
Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Шумен (BG333)
Kraj: Bułgaria

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 8 528,10 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: В изпълнение на чл. 115, във връзка с чл. 47, ал. 4 от ЗОП, 
участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в 
Република България и относими към предмета на поръчката, както следва: Органите, от 
които участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки са: Националният осигурителен институт; Контактен 
център: 0700 14 802 Адрес: гр. София, 1303, бул. „Александър Стамболийски“ № 62–64 
Интернет адрес:  Национална агенция за приходите. Информационен www.noi.bg
телефон на НАП - 0700 18 700; интернет адрес:  Органите, от които http://www.nap.bg/
участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с 
закрила на заетостта и условията на труд са: Министерство на труда и социалната 
политика: Интернет адрес:  София 1051, ул. Триадица №2, http://www.mlsp.government.bg
Телефон: 8119 443. Агенция по заетостта; Изпълнителна агенция „Главна инспекция по 
труда“. Органите, от които участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с опазване на околната среда са: Министерство на околната 
среда и водите. Информационния център на МОСВ - всеки работен ден от 14 до 17 ч.; 
София 1000, ул. "У. Гладстон" № 67, Телефон: 02/ 940 6331; Интернет адрес: http://www3.

 Възложителят ще отстрани участник в предвидените в ЗОП и moew.government.bg/
ППЗОП случаи. Други основания за отстраняване, извън посочените в Обявлението, 
Част "Тръжни условия": Възложителят отстранява и: 1. участник, който не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 3. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на правила и изисквания, 
свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими 
колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и 
трудово право, които са изброени в приложение No 10 от ЗОП; 4. участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 - 5 от ЗОП; 5. участник, подал оферта, която не отговаря на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, 
което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП;
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)

http://www.noi.bg
http://www.nap.bg/
http://www.mlsp.government.bg
http://www3.moew.government.bg/
http://www3.moew.government.bg/
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Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: „Абонаментна поддръжка и осигуряване на резервни части и консумативи за 
климатици и климатични инсталации за ТП на НОИ“
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Opis: Предмет на настоящата обществена поръчка е „Абонаментна поддръжка и 
осигуряване на резервни части и консумативи за климатици и климатични инсталации за 
ТП на НОИ“. Абонаментната поддръжка на климатици и климатични инсталации е 
съвкупност от дейности осигуряващи безопасната и нормална експлоатация на всички 
климатици и климатични инсталации в ТП на НОИ - Шумен. Климатиците и 
климатичните инсталации в ТП на НОИ - Шумен, дейностите по абонаментната 
поддръжка са подробно описани в техническите спецификации от документацията за 
участие. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП комисията ще разгледа постъпилите 
оферти по т. нар. „обърнат ред“, регламентиран в чл. 61 от ППЗОП.​​​​​​​
Wewnętrzny identyfikator: 602756

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50700000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji instalacji 
budynkowych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Шумен (BG333)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/07/2027
Okres obowiązywania: 36 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 8 528,10 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Съгласно чл. 17, б. ”б” от Закона за чистотата на атмосферния 
въздух, във връзка с Регламент (ЕС) № 517/2014 и Регламент (ЕС) № 2015/2067, 
дейностите свързани с проверки за херметичност, монтаж, сервизно обслужване, 
поддръжка, ремонт или извеждане от експлоатация на климатично оборудване и 
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стационарни термопомпи, съдържащи флуорсъдържащи парникови газове се 
извършват от правоспособни лица, което се удостоверява с документ за 
правоспособност (Сертификат) издаден от Българската браншова камара по 
машиностроене или релевантен такъв издаден в други държави - членки на 
Европейския съюз, признати по реда на НАРЕДБА № 1 от 17.02.2017 г. за реда и начина 
за обучение и издаване на документи за правоспособност на лица, извършващи 
дейности с оборудване, съдържащо флуорсъдържащи парникови газове, както и за 
документирането и отчитането на емисиите на флуорсъдържащи парникови газове. 
Минимално изискване: Участникът трябва да притежава валиден сертификат, с обхват 
проверки за херметичност, монтаж, сервизно обслужване, поддръжка, ремонт или 
извеждане от експлоатация на климатично оборудване и стационарни термопомпи, 
съдържащи флуорсъдържащи парникови газове, съгласно чл. 17, б. ”б” от Закона за 
чистотата на атмосферния въздух, във връзка с Регламент (ЕС) № 517/2014 и 
Регламент (ЕС) № 2015/2067, издаден от Българската браншова камара по 
машиностроене или релевантен такъв издаден в други държави - членки на 
Европейския съюз, признати по реда на НАРЕДБА № 1 от 17.02.2017 г. за реда и начина 
за обучение и издаване на документи за правоспособност на лица, извършващи 
дейности с оборудване, съдържащо флуорсъдържащи парникови газове, както и за 
документирането и отчитането на емисиите на флуорсъдържащи парникови газове. За 
доказване на съответствието с поставеното изискване, в част ІV, раздел А: „Годност“ от 
Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) участниците следва да 
представят информация за издадения сертификат с обхват проверки за херметичност, 
монтаж, сервизно обслужване, поддръжка, ремонт или извеждане от експлоатация на 
климатично оборудване и стационарни термопомпи, съдържащи флуорсъдържащи 
парникови газове, а за чуждестранни лица – аналогичен еквивалент. Информацията 
следва да включва: издател на документа и линк към съответния регистър на валидния 
документ.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Съгласно чл. 17, б. ”б” от Закона за чистотата на атмосферния 
въздух, във връзка с Регламент (ЕС) № 517/2014 и Регламент (ЕС) № 2015/2067, 
дейностите свързани с проверки за херметичност, монтаж, сервизно обслужване, 
поддръжка, ремонт или извеждане от експлоатация на климатично оборудване и 
стационарни термопомпи, съдържащи флуорсъдържащи парникови газове се 
извършват от правоспособни лица, което се удостоверява с документ за 
правоспособност (Сертификат) издаден от Българската браншова камара по 
машиностроене или релевантен такъв издаден в други държави - членки на 
Европейския съюз, признати по реда на НАРЕДБА № 1 от 17.02.2017 г. за реда и начина 
за обучение и издаване на документи за правоспособност на лица, извършващи 
дейности с оборудване, съдържащо флуорсъдържащи парникови газове, както и за 
документирането и отчитането на емисиите на флуорсъдържащи парникови газове. 
Минимално изискване: Участникът да разполага с достатъчен брой персонал (минимум 
едно лице), собствен и/или нает, с необходимата професионална компетентност
/квалификация за изпълнението на поръчката - съгласно чл. 17, б. ”б” от Закона за 
чистотата на атмосферния въздух, във връзка с Регламент (ЕС) № 517/2014 и 
Регламент (ЕС) № 2015/2067, за извършване на дейностите свързани с проверки за 
херметичност, монтаж, сервизно обслужване, поддръжка, ремонт или извеждане от 
експлоатация на климатично оборудване и стационарни термопомпи, съдържащи 
флуорсъдържащи парникови газове. За доказване на съответствието с поставеното 
изискване, в част ІV, раздел В „Технически и професионални способности“, т. 
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„Образователна и професионална квалификация“ от Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП) участниците следва да представят информация за 
лицата с необходимата професионална компетентност/квалификация за изпълнението 
на поръчката, с посочване на трите имената на лицата и данни за техния документ за 
правоспособност: издател на документа и линк към съответния регистър на валидния 
документ.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: 1. Критерият за възлагане е: „най-ниска цена” съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. 
Оценяването по този критерий става чрез съпоставка на стойност за изпълнение 
предмета на поръчката, посочена от участниците в ценовото предложение за 
извършване на абонаментна поддръжка на климатици и климатични инсталации.
Opis: На първо място се класира участникът, който в предложението си е посочил най-
ниска цена в евро без включен ДДС за абонаментна поддръжка на климатици и 
климатични инсталации до 6120.00 (шест хиляди сто и двадесет евро и 00 евроцента) 
евро без включен ДДС. За целите на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят определя 
база за сравнение посоченият за максимален размер на абонаментната поддръжка на 
климатици и климатични инсталации до 6120.00 (шест хиляди сто и двадесет евро и 00 
евроцента) евро без включен ДДС.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/602756
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/602756
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 09/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 4 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 12/10/2026 09:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Размерът на гаранцията за изпълнение на 
договора е 5 % (пет на сто) от стойността му без ДДС. Участникът, определен за 
изпълнител избира сам формата на гаранцията за изпълнение, при условията на чл. 
111, ал. 5 от ЗОП. Условията и сроковете за задържане или освобождаване на 
гаранцията за изпълнение се уреждат в проекта договор-Приложение към указанията за 
участие, съгласно условията на чл. 111, ал. 10 от ЗОП.
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

https://app.eop.bg/today/602756
https://app.eop.bg/today/602756
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5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: В 10-дневен срок съгл. чл. 196, ал. 1, т. 1 във връзка с 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛНИЯ ОСИГУРИТЕЛЕН 
ИНСТИТУТ - ГР.ШУМЕН
Numer rejestracyjny: 1210825210231
Adres pocztowy: бул. СИМЕОН ВЕЛИКИ № 60
Miejscowość: гр.Шумен
Kod pocztowy: 9700
Podpodział krajowy (NUTS): Шумен (BG333)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Юрий Александров Йорданов
E-mail: Yuriy.Yordanov@nssi.bg
Telefon: +359 54855892
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/20824
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 5431161b-3208-4eb1-ae0e-8e2b80c45619  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy

mailto:Yuriy.Yordanov@nssi.bg
https://app.eop.bg/buyer/20824
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 18/08/2026 16:06:46 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 574763-2026
Numer wydania Dz.U. S: 159/2026
Data publikacji: 19/08/2026
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